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Läs igenom och spara alla anvisningar om skydd, säkerhet och användning.

Härmed förklarar Bose Corporation att denna produkt i alla väsentliga avseenden uppfyller de krav och 
föreskrifter som uppställts enligt direktivet 2014/53/EG och andra tillämpliga EG-direktiv. En komplett 
försäkran om överensstämmelse finns på www.Bose.com/compliancewww.Bose.com/compliance

Denna produkt följer alla tillämpliga förordningar för elektromagnetisk kompatibilitet (Electromagnetic 
Compatibility Regulations 2016) och alla andra tillämpliga förordningar i Storbritannien. En komplett 
försäkran om överensstämmelse finns på www.Bose.com/compliancewww.Bose.com/compliance

Bose Corporation intygar härmed att den här produkten följer förordningarna för radioutrustning (Radio 
Equipment Regulations 2017) och andra tillämpliga förordningar i Storbritannien. En komplett försäkran om 
överensstämmelse finns på www.Bose.com/compliancewww.Bose.com/compliance

Viktiga säkerhetsanvisningar
Använd inte produkten i närheten av vatten.

Rengör endast med en torr trasa.

�Notera syftet med den polariserade eller jordade kontakten. En polariserad kontakt har två stift där det ena är bredare 
än det andra. En jordad kontakt har två stift och ett tredje jordstift. Det bredare stiftet eller det tredje stiftet fyller en 
säkerhetsfunktion. Om den medföljande kontakten inte passar i ditt eluttag ska du be en elektriker att byta ut det 
föråldrade uttaget.

Använd bara den utrustning/de tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.

�Låt utbildad personal utföra all service. Underhåll krävs när apparaten skadats på något sätt, t.ex. om elkabel eller 
kontakt har skadats, vätska har spillts i apparaten eller främmande föremål har hamnat i den, om apparaten har 
utsatts för regn eller fukt, om apparaten inte fungerar felfritt eller har tappats.

VARNINGAR/TÄNK PÅ
Den här symbolen på produkten betyder att det finns oisolerad, farlig spänning i produkten som kan utgöra 
en påtaglig risk för elstötar.

Den här symbolen på produkten betyder att det finns viktig information om användning och hantering i den 
här bruksanvisningen. 

Produkten innehåller magnetiska material. Konsultera vid behov en läkare för att ta reda på om medicinska 
implantat kan påverkas av detta.

•	 Utsätt, för att minska risken för brand eller elstötar, INTE produkten för regn, stänk, droppar eller fukt och placera 
inga vätskefyllda föremål, som exempelvis vaser, på eller i dess närhet.

•	 Se till att produkten inte kommer i närheten av öppen eld eller heta värmekällor. Tända ljus eller andra föremål med 
öppna lågor får INTE placeras på eller i närheten av produkten.

•	 Gör INGA obehöriga ändringar av produkten.

•	 Använd INTE någon växelriktare tillsammans med den här produkten.

•	 Använd den INTE i motorfordon eller båtar.

http://www.Bose.com/compliance
http://www.Bose.com/compliance
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•	Använd en jordanslutning eller säkerställ att eluttaget har en skyddsjordanslutning innan du ansluter kontakten 
till eluttaget.

 – Danmark: “Apparatets stikprop skal tilsluttes en stikkontakt med jord, som giver forbindelse til stikproppens jord.”

 – Finland: “Laite on liitettävä suojamaadoituskoskettimilla varustettuun pistorasiaan”

 – Norge: “Apparatet må tilkoples jordet stikkontakt”

 – Sverige: “Apparaten skall anslutas till jordat uttag”

•	 Om produkten kopplas bort från strömförsörjningen med elkabelns eller produktens kontakt, ska det vara lätt att 
komma åt och använda denna kontakt.

仅适用于 2000 m 以下地区安全使用  
Endast för användning på altituder under 2000 meter.

•	 Batteriet som medföljer produkten kan medföra risk för eldsvåda, explosion eller vara frätande om det används 
felaktigt, byts ut felaktigt, eller byts ut mot fel batterityp.

•	 Utsätt inte produkter som innehåller batterier för höga temperaturer (t.ex. från direkt solljus, öppen eld eller liknande)

•	Använd endast originalbatterier från Bose med den här produkten. Kontakta Boses kundtjänst om du behöver 
nya batterier.

•	 Med anledning av ventilationskraven rekommenderar inte Bose att produkten placeras i trånga utrymmen, 
såsom ett hålrum i väggen eller i ett stängt skåp.

•	 Placera eller installera inte produkten nära någon värmekälla som exempelvis eldstäder, radiatorer, värmespjäll och 
spisar eller någon annan apparat (inklusive förstärkare) som avger värme.

•	 Använd inte Boses trådlösa PA-system Bose S1 Pro+ med ett ostadigt stativ. Högtalaren får endast 
användas med terminaler på 35 mm, och stativet måste klara en minimivikt på 6,8 kg och en total storlek på 
332,6 x 240 x 279,8 mm. Om du använder ett stativ som inte är konstruerat för att klara det trådlösa PA-systemet 
Bose S1 Pro+ storlek och vikt kan riskfyllda situationer samt personskador uppstå.

•	 På undersidan finns en etikett med information om produkten.
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OBS! Den här utrustningen har testats och befunnits överensstämma med gränsvärdena för digitala enheter enligt 
klass B, i enlighet med del 15 i FCC:s bestämmelser. Gränsvärdena är avsedda att ge rimligt skydd mot skadliga 
störningar vid installation i bostäder. Den här utrustningen genererar, använder och kan avge radiofrekvensenergi, 
och om utrustningen inte installeras och används i enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga störningar i 
samband med radiokommunikation. Det ges dock ingen garanti för att det inte kan förekomma skadliga störningar 
i en viss installation. Om den här utrustningen stör mottagningen i en radio- eller TV-apparat (vilket kan upptäckas 
genom att utrustningen stängs av och sätts på) rekommenderar vi att du försöker motverka störningen genom att 
vidta en eller flera av följande åtgärder:

•	 Rikta om eller flytta den mottagande produkten eller antennen.

•	 Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.

•	 Anslut utrustningen till ett vägguttag i en annan strömkrets än den som mottagaren är ansluten till.

•	 Vänd dig till din återförsäljare eller en erfaren radio-/TV-reparatör för att få hjälp.

Om utrustningen ändras eller modifieras på något sätt, som inte uttryckligen har godkänts av Bose Corporation, 
kan det medföra att användarens rätt att använda produkten upphävs.

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-bestämmelserna och licensundantaget i ISED Canada angående RSS-standarder. 
Följande två villkor ställs för användningen: (1) Enheten får inte orsaka skadliga störningar och (2) enheten måste tåla 
alla former av störningar som den tar emot, inklusive störningar som kan orsaka oönskad drift av enheten.

Den här utrustningen ska inte installeras och användas på ett avstånd mindre än 20 cm mellan radiatorn och din kropp.

För Europa:

Bluetooth-modul: Frekvensband som används: 2400 till 2483,5 MHz.

Maximal överföringsstyrka mindre än 20 dBm EIRP.

2,4 GHz-modul: Drivs i frekvensbanden 2402 till 2482 MHz.

Maximal överföringsstyrka mindre än 10 dBm (10 mW) EIRP.

Maximal överföringsstyrka är mindre än lagstadgade gränser så att SAR-testning inte är nödvändigt och undantaget 
per gällande bestämmelser.

Den här symbolen betyder att produkten inte ska kastas med hushållssoporna utan återvinnas i enlighet med 
lokala bestämmelser. Rätt deponering och återvinning hjälper till att skydda våra naturresurser, vår hälsa och 
miljö. Mer information om deponering och återvinning av produkten får du om du kontaktar lokala 
myndigheter, deponeringscentraler eller affären där du köpte produkten.

Tekniska förordningar för lågströmsenheter med radiofrekvenser 
Utan tillstånd beviljat av NCC, är företag, organisationer eller användare inte tillåtna att ändra frekvensen, förstärka 
överföringsstyrkan eller ändra ursprungliga egenskaper och prestanda för en godkänd radiofrekvensenhet med låg 
effekt. Radiofrekvensenheter med låg effekt får inte påverka flygsäkerheten eller störa annan legal kommunikation. 
Om detta uppmärksammas ska användaren omedelbart upphöra med att använda enheten tills det inte finns någon 
risk för sådana störningar. Med nämnda legala kommunikationer avses radiokommunikationer som sker i enlighet 
med gällande Telecommunications Management Act. Radiofrekvensenheter med låg effekt måste vara mottagliga för 
störningar från legala kommunikationer och enheter som sänder ut ISM-radiovågor.
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Tabell över produktens strömstatus
Produkten är i överensstämmelse med kraven för ekodesign för energirelaterade produkter enligt direktiv 2009/125/EG, 
information om ekodesign för energirelaterade produkter och energi (tillägg) (EU Exit) enligt förordningen från 2020 
och följer följande normer och dokument: Bestämmelse (EC) 1275/2008 med tillägget (EU) 801/2013.

Erfordrad information om strömstatus
Strömlägen

Viloläge Nätverksanslutet viloläge

Strömförbrukningen är specificerad för strömläget 
230 V/50 Hz-ingångsström

0,4 W E.t.

Tid tills utrustningen automatiskt växlar till läget 4 timmar E.t.

Strömförbrukning i nätverksanslutet viloläge om alla 
trådbundna nätverksportar är anslutna och alla trådlösa portar 
är aktiva, vid 230 V/50 Hz-ingångsström

E.t. E.t.

Procedurer för att aktivera/inaktivera trådlösa nätverksportar. 
Om alla nätverk är inaktiverade startas viloläget. 

E.t.

Tänk på att lämna in gamla batterier för återvinning enligt lokala föreskrifter. Elda inte upp batterier.

        

Tabell över farliga föremål som kontrolleras i Kina

Namn och innehåll på giftiga eller farliga ämnen eller delar
Giftiga eller farliga ämnen och delar

Namn Bly  
(Pb)

Kvicksilver  
(Hg)

Kadmium  
(Cd)

Sexvärt krom  
(CR(VI))

Polybromerade 
bifenyler (PBB)

Polybromerad 
difenyleter 

(PBDE)
PCB:er x O O O O O

Metalldelar x O O O O O

Plastdelar O O O O O O

Högtalare x O O O O O

Kablar x O O O O O

Batteri O O O O O O

Den här tabellen är uppställd i enlighet med bestämmelserna i SJ/T 11364.

O: �Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i alla homogena material i den här artikeln ligger 
under gränsvärdena uppställda i GB/T 26572.

X: �Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i minst ett av de homogena materialen i den här 
artikeln ligger över gränsvärdena uppställda i GB/T 26572.
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Tabell över farliga föremål som kontrolleras i Taiwan
Utrustningens namn: Trådlöst pa-system, typtilldelning: 436469

Begränsade ämnen och dess kemiska beteckningar

Enhet Bly (Pb) Kvicksilver 
(Hg) Kadmium (Cd) Sexvärt krom 

(Cr+6)
Polybromerade 
bifenyler (PBB)

Polybromerade 
difenyletrar (PBDE)

PCB:er - ○ ○ ○ ○ ○
Metalldelar - ○ ○ ○ ○ ○
Plastdelar ○ ○ ○ ○ ○ ○
Högtalare - ○ ○ ○ ○ ○
Kablar - ○ ○ ○ ○ ○
Batteri ○ ○ ○ ○ ○ ○
Obs 1! �”○” anger att det procentuella innehållet i det begränsade ämnet inte överstiger referensvärdet.

Obs 2! Med ”−” anges att den begränsade substansen motsvarar undantaget.

Tillverkningsdatum: Den åttonde siffran i serienumret visar tillverkningsåret; ”3” är 2013 eller 2023.

Kinaimportör: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang District, 
Shanghai 201100

EU-importör: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Nederländerna 

Mexikoimportör: Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia Lomas 
de Chapultepec V Sección, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Telefonnummer: +5255 (5202) 3545

Taiwanimportör: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist. 
Taipei City 10480, Taiwan Telefonnummer: +886-2-2514 7676 

UK-importör: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ, Storbritannien

Märkspänning: 100 – 240 V 1 50/60 Hz, 1 A

Uteffekt:

•	 USB-laddningsporten: 5 V p 1,5 A

•	 Trådlösa laddningsportar: 5 V p 0,3 A

Batterikapacitet: 5500 mAh

Temperaturintervall för laddning: 0 ° C – 45 ° C

Temperaturintervall för urladdning: -20° C – 49° C

Mått (H × B × D): 332,6 x 240 x 279,8 mm

Nettovikt: 6,5 kg

Första start vid startström: 12,4 A vid 120 V; 12,8 A vid 230 V

Inkopplingsström efter ett strömavbrott på 5 s: 2,5 A vid 120 V; 3 A vid 230 V

Modell: 436469. CMIIT ID är placerad på produktens undersida.
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Fyll i uppgifterna och spara dem för senare bruk
Serie- och modellnumret finns på undersidan av produkten.

Serienummer: _ ____________________________________________________________________

Modellnummer: 436469

Förvara kvittot tillsammans med bruksanvisningen. Det är nu dags att registrera Bose-produkten.  
Du gör det enklast genom att gå till webbplatsen worldwide.Bose.com/ProductRegistrationworldwide.Bose.com/ProductRegistration

Säkerhetsinformation
 ��Den här produkten kan ta emot säkerhetsuppdateringar från Bose. Anslut produkten till en dator med en 
USB-kabel och gå till btu.Bose.combtu.Bose.com för att söka efter och installera säkerhetsuppdateringar som Bose gör 
tillgängliga.

Apple och Apple-logotypen är varumärken som tillhör Apple Inc. och de är registrerade i USA och andra länder. 
App Store är ett tjänstevarumärke som tillhör Apple Inc.

Namnet Bluetooth® och logotyperna är registrerade varumärken som tillhör Bluetooth SIG, Inc., och all användning av 
sådana märken från Bose Corporation sker under licens.

Google och Google Play är varumärken som tillhör Google LLC.

USB Type-C® och USB-C® är registrerade varumärken som tillhör USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, Bose Music-logotypen och L1 samt ToneMatch är varumärken som tillhör Bose Corporation.

Bose Corporations huvudkontor: 1-877-230-5639

©2023 Bose Corporation. Ingen del av detta dokument får återges, modifieras, distribueras eller användas på något 
annat sätt utan föregående skriftlig tillåtelse.

http://worldwide.Bose.com/ProductRegistration
http://btu.Bose.com
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.

Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved.

Package: LVGL - Light and Versatile Graphics Library

Copyright © 2021 LVGL Kft

The above is/are subject to the license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated 
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation the 
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit 
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of  
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING 
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND 
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, 
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, 
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Packages: STM32CubeF4 HAL Driver MCU Component and STM32 LL - STM32 Low Layer API

Copyright 2017 STMicroelectronics. All rights reserved.

The above is/are subject to the license terms reprinted below:

3-Clause BSD License 

(Also called “New BSD License” or “Modified BSD License”)

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the 
following conditions are met:

Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the  
following disclaimer.

Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following 
disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

Neither the name of the <organization> nor the names of its contributors may be used to endorse or promote 
products derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS OR 
IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL <COPYRIGHT HOLDER> BE LIABLE 
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; 
OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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INNEHÅLL I FÖRPACKNINGEN

INNEHÅLL
Kontrollera att du har följande:

Trådlösa PA-systemet Bose S1 Pro+ 
(batteri medföljer)

Elkabel

OBS!	 Om någon del av produkten är skadad ska du inte använda den. Kontakta en 
Bose-återförsäljare eller Bose kundtjänst. 

Besök: support.Bose.com/S1ProPlussupport.Bose.com/S1ProPlus

http://support.Bose.com/S1ProPlus
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Med Bose Music-appen kan du ställa in och styra ditt system från valfri mobil enhet 
t.ex. en smarttelefon eller surfplatta. 

Med appen kan du fjärrstyra systemet, hantera systeminställningar och få tillgång till 
exklusiva funktioner som anpassning av ToneMatch-förval, stänga av ljudet för kanal 
och reverb, sparade scener, samt dubbel trådlös streaming (se sida 36).

Om du redan har skapat ett Bose Music-konto för en annan Bose-produkt kan du läsa 
på “Lägga till systemet i ett befintligt konto”.

HÄMTA BOSE MUSIC-APPEN

1.	 Ladda ner Bose Music-appen till din mobila enhet.

OBS!	 Ladda ner appen Bose8 om du befinner dig på Kinas fastland.

BOSE MUSIC

2.	 Följ instruktionerna för appen.

LÄGGA TILL SYSTEMET I ETT BEFINTLIGT KONTO
Öppna Bose Music-appen och lägg till ditt trådlösa PA-system Bose S1 Pro+.

INSTALLATION AV BOSE MUSIC-APPEN
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PANELÖVERSIKT

r

a

f

j

s u

q

h

b c d e

g i

t

KONTROLL- OCH ANSLUTNINGSPANEL

j USB-laddningsport (USB-A).  
Se sida 56.

q USB Type-C®-port.  
Används för livestreamingläge 
(se sida 32) och 
systemuppdateringar 
(se sida 67).

r Linjeutgång (XLR). Använd 
en XLR-kabel för att ansluta 
en mixad linjeutgång till ett 
annat system. Detta är en 
variabel utgång som levererar 
fullspektrumljud. Se sida 51.

s Strömport.  
Se sida 18.

t Strömlampa. 
Se sida 58.

u Strömknapp.  
Se sida 18.

a Laddningsportar för trådlösa sändare.  
Se sida 55.

b Kanalingångar (kombinerade 
balanserade/obalanserade l eller 
6,35 mm TS/TRS och XLR). Se sida 20.

c Signal-/klipplampor.  
Se sida 57.

d Kanalkontroller.  
Se sida 23.

e Kanaldisplayer.  
Se sida 59.

f Balanserad TRS-linjeingång, mono  
(l eller 6,35 mm TS/TRS). Se sida 22.

g AUX-linjeingång, stereo  
(k eller 3,5 mm TRS). Se sida 22.

h Bluetooth-knapp.  
Se sida 21.

i Bluetooth-lampa.  
Se sida 58.
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STRÖM

ANSLUTA SYSTEMET TILL EN STRÖMKÄLLA

1.	 Anslut nätsladden till strömporten på baksidan av systemet.

2.	 Sätt i den andra änden i ett vägguttag.

SÄTTA PÅ/STÄNGA AV
Tryck på strömknappen I.

Strömlampan lyser med fast vitt sken.



Ström
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TIMER FÖR AUTOMATISK AVSTÄNGNING
Automatisk avstängning sparar ström när systemet inte används. Systemet stängs av 
när ljudet har stoppat och du inte har justerat några kontroller på fyra timmar.

Inaktivera timern för automatisk avstängning
1.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen för kanal 3 tills den extra kontrollmenyn dyker 

upp på kanaldisplayen.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

O�
On

2.	 Tryck på kanalkontrollen för att välja Auto Off.

3.	 Rotera kanalkontrollen för att markera Off och tryck sedan för att välja det.

On
O�

On
O�

4.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen tills den extra kontrollmenyn försvinner. 

TIPS:	 Du kan även inaktivera automatisk avstängningstimer via Bose Music-appen. 
Du kan nå detta alternativ från menyn Inställningar. 
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ANSLUT KÄLLOR

ANSLUTA KÄLLOR TILL KANAL 1 OCH 2
Kanal 1 och 2 är för instrument och mikrofoner. Kanalingångarna är lämpliga för 
en mängd olika ingångstyper och har rätt ingångsnivåer för att minimera brus när 
kanalvolymen är inställd på din önskade utgångsnivå.

1.	 Anslut ditt instrument eller din mikrofon till kanal med lämplig kabel.

2.	 Justera kanalens volym, diskant, bas och reverb till önskade nivåer (se sida 23).

3.	 Dessutom kan du använda ett ToneMatch-förval för att optimera ljudet för 
instrumentet eller mikrofonen (se sida 27).
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ANSLUTA KÄLLOR TILL KANAL 3
Kanal 3 är till för Bluetooth-enheter och linjenivåingångar.

OBS!	 Du kan ansluta både mobila enheter och ljudkällor på linjenivå till kanal 3 
samtidigt. Om du gör det mixar systemet ljudet från källorna, vilket innebär att 
eventuella ändringar av kanalens volym, diskant eller bas påverkar båda källorna. 
Använd enhetens kontroller för att justera endast den mobila enhetens volym.

Ansluta en Bluetooth-enhet
Du kan ansluta och spela ljud från en Bluetooth-enhet i taget.

1.	 Tryck och håll inne Bluetooth-knappen l på kanal 3 tills Bluetooth-indikatorn 
börjar blinka med ett blått sken.

2.	 Aktivera Bluetooth-funktionen på din enhet.

OBS!	 Bluetooth-menyn hittar du vanligtvis i menyn Inställningar.

3.	 Välj ditt system i enhetslistan.

OBS!	 Leta upp namnet som du angav för systemet i Bose Music-appen. Om du 
inte gav systemet något namn kommer standardnamnet att visas.

Bose S1 Pro+

När anslutningen är etablerad lyser Bluetooth-lampan med ett fast vitt sken. 
Systemets namn visas i listan över mobila enheter.
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Ansluta till TS-/TSR-linjeingången
En monoingång. Använd en TSR-kabel på l (6,35 mm) för att ansluta en ljudkälla på 
linjenivå, som en mixer eller instrumenteffekt.

Ansluta till AUX-linjeingången
En stereoingång. Använd en TSR-kabel på k (3,5 mm) för att ansluta en ljudkälla på 
linjenivå, som en mobil enhet eller laptop.



	 2 3 	 | 	 S W E

JUSTERA LJUDET PÅ KANALEN

JUSTERA KANALENS VOLYM, DISKANT, 
BAS OCH REVERB
Du kan göra justeringar i realtid av kanalens volym, diskant, bad och reverb (endast 
kanal 1 och 2) med hjälp av kanalkontrollerna på höger sida av kontrollpanelen.

Kanalkontroller

Justera volymen
Rotera kanalkontrollen för att justera kanalens volym.

VOLUME
TREBLE

OBS!	 Du kan även använda Bose Music-appen för att stänga av ljudet på kanaler 
(se sida 36).
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Justera diskanten
1.	 Tryck och släpp kanalkontrollen tills TREBLE dyker upp på kanaldisplayen.

VOLUME
TREBLE

TREBLE
BASS

VOLUME

2.	 Rotera kanalkontrollen för att antingen höja eller sänka högfrekvensbalansen 
för kanalen.

TREBLE
BASS

VOLUME

OBS!	 Efter 10 sekunders inaktivitet återgår kanaldisplayen till VOLUME.

Justera basen
1.	 Tryck och släpp kanalkontrollen tills BASS dyker upp på kanaldisplayen.

VOLUME
TREBLE

BASS
REVERB

TREBLE
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2.	 Rotera kanalkontrollen för att antingen höja eller sänka lågfrekvensbalansen 
för kanalen.

BASS
REVERB

TREBLE

OBS!	 Efter 10 sekunders inaktivitet återgår kanaldisplayen till VOLUME.

Justera reverben (endast kanal 1 och 2)
1.	 Tryck och släpp kanalkontrollen tills REVERB dyker upp på kanaldisplayen.

VOLUME
TREBLE

REVERB
VOLUME

BASS

2.	 Rotera kanalkontrollen för att justera mängden reverb på kanalen.

REVERB
VOLUME

BASS

TÄNK PÅ FÖLJANDE:	

•	 Efter 10 sekunders inaktivitet återgår kanaldisplayen till VOLUME.

•	 Du kan även använda Bose Music-appen för att stänga av reverbeffekten för en 
kanal (se sida 36).
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KANAL- OCH SYSTEMINSTÄLLNINGAR

ÖPPNA KANAL- OCH SYSTEMINSTÄLLNINGAR
Du kan justera kanal- och systeminställningar så att de ger bästa möjliga stöd till 
din setup. 

Tryck och håll inne en av kanalkontrollerna tills den extra kontrollmenyn dyker upp på 
kanaldisplayen, om du vill öppna kanal- och systeminställningarna.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders    

Auto
Auto

On

Inställningarna i denna meny varierar beroende på kanalen.

KANAL MENYINSTÄLLNINGAR

Kanal 1 och 2 Menyn består av kanalinställningar som endast påverkar den 
valda kanalen.

Kanal 3 Menyn består av kanalinställningar som påverkar hela systemet.



Kanal- och systeminställningar

	 2 7 	 | 	 S W E

TONEMATCH-FÖRVALSINSTÄLLNINGAR
ToneMatch-förval optimerar systemets EQ för att bevara det naturliga ljudet i ditt 
instrument eller din mikrofon.

Göra ToneMatch-förval (endast kanal 1 och 2)
1.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen för antingen kanal 1 eller 2 tills den extra 

kontrollmenyn dyker upp på kanaldisplayen.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders    

Auto
Auto

On

2.	 Tryck på kanalkontrollen för att välja ToneMatch.

3.	 Rotera kanalkontrollen för att markera rätt förval för din källa och tryck sedan för 
att välja det.

•	 Microphone: Som standard justerar detta förval systemets EQ för en dynamisk 
handhållen mikrofon.

•	 Instrument: Som standard justerar detta förval systemets EQ för en stålsträngad 
akustisk gitarr med piezomikrofon.

O�
Microphone
Instrument

O�
Microphone
Instrument

TÄNK PÅ FÖLJANDE:	

•	 Använd Bose Music-appen för att anpassa dessa förval för att passa din 
specifika mikrofon eller ditt specifika instrument eller för att tillämpa generiska 
EQ-filter (se sida 28).

•	 Välj Off för att förbikoppla ToneMatch-förvalet för den kanalen.

4.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen tills den extra kontrollmenyn försvinner.
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Anpassa ToneMatch-förval med Bose Music-appen
Med hjälp av Bose Music-appen kan du anpassa de förinställda mikrofon- och 
instrumenförvalen på kanal 1 och 2 för att bättre optimera systemets EQ för din setup. 
Välj från ett bibliotek av ToneMatch-förval för att passa din specifika mikrofon eller 
ditt specifika instrument, tillämpa generiska EQ-filter eller få det bästa ljudet ur en 
gitarrförstärkarmodelleringspedal. Du kan nå detta alternativ från menyn Inställningar.

När du anpassar ett ToneMatch-förval på en kanal dyker symbolen H upp bredvid 
ikonen på kanaldisplayen.

VOLUME

Ditt anpassade förval gäller tills du antingen rensar det eller fabriksåterställer systemet.

Rensa ett anpassat ToneMatch-förval
Att rensa ett anpassat ToneMatch-förval återställer det till den ursprungliga antingen 
mikrofon- eller instrumentinställningen, beroende på vilket förval du anpassat.

1.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen för antingen kanal 1 eller 2 tills den extra 
kontrollmenyn dyker upp på kanaldisplayen.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto

On

2.	 Tryck och håller inne kanalkontrollen, med alternativet ToneMatch markerat, 
tills ToneMatch-inställningen ändras till Off.

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

O	
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KANALINSERTINSTÄLLNINGAR
Med kanalinsertinställningar kan du aktivera eller inaktivera effektloopar för en kanal. 
När det är aktiverat kan du ansluta effektenheter eller pedaler till kanalingången och 
använda en trådlös sändare för källan.

Mer information finns på ”Ansluta effekter till en kanalinsert vid användning av en 
trådlös sändare” på sidan 40.

TRÅDLÖSA KANALINSTÄLLNINGAR
Med trådlösa kanalinställningar kan du aktivera eller inaktivera trådlös överföring för 
en kanal.

Mer information finns på ”Aktivera/inaktivera funktionalitet för trådlösa sändare” 
på sidan 42.

KANALEXPANDERINSTÄLLNINGAR
Expanders-inställningen avgör huruvida systemet minskar volymen på lågnivåbrus i 
bakgrunden för en kanal.

Mer information finns på ”Aktivera/inaktivera Expanders-inställningen” på sidan 75.
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INSTÄLLNINGAR FÖR LIVESTREAMLÄGE
Livestreamläget gör att systemet upptäcks som ett ljudgränssnitt när du ansluter det 
till datorn med en USB C-kabel. Det gör att du kan uppträda live för en publik på nätet 
eller spela in ljud direkt till datorns digitala inspelningsprogram (DAW).

Se sida 53 för exempelbilder på setupscenarier.

OBS!	 Under livestreamläget kan systemet skicka ljud till datorn, men inte ta emot ljud. 
Playback via USB stöds inte.

Om livestreamläget
När livestreamläget är aktiverat skickar systemet en dubbel monomix av kanalerna 1, 
2 och 3 till en ansluten dator.

I läget fungerar kanalernas volymkontroller som faders på en mixer. Justeras 
kanalvolymen med antingen kanalkontrollerna eller Bose Music-appen så justeras 
volymen för den kanalen i mixen som skickas till din dator. 

En monitorvolymkontroll dyker också upp på kanal 3 så att du kan justera mastervolymen 
för systemets högtalare utan att det påverkar datormixen (se sida 33).

När du aktiverat livestreamläget förblir det aktivt tills du inaktiverar det eller stänger 
ner systemet.

Aktivera/inaktivera livestreamläget
1.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen för kanal 3 tills den extra kontrollmenyn dyker 

upp på kanaldisplayen.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

O�
On
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2.	 Rotera kanalkontrollen för att markera Live Stream och tryck sedan för att välja det.

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

On
O�

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

On

On

O�

O�

3.	 Rotera kanalkontrollen för att markera den inställning du önskar och tryck sedan 
för att välja den. 

•	 On: Aktiverar livestreamläget så att systemet kan upptäckas som ett 
ljudgränssnitt när du ansluter det till en dator.

•	 Off (standard): Inaktiverar livestreamläget så att systemet inte kan upptäckas 
som ett ljudgränssnitt när du ansluter det till en dator.

On
O�

On
O�

4.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen tills den extra kontrollmenyn försvinner.
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Ansluta systemet till en dator
1.	 Anslut en ände av USB C-kabeln (medföljer inte) till systemets USB C-port.

2.	 Anslut andra änden till din dator.
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Justera monitorvolymen i livestreamläget
När livestreamläget är aktiverat kan du använda kanalkontrollen för kanal 3 för att 
justera mastervolymen för systemets högtalare utan att påverka mixen som skickas till 
din dator.

OBS!	 Monitorvolymkontrollen är inte tillgänglig i Bose Music-appen.

1.	 Tryck och släpp kanalkontrollen för kanal 3 tills MONITOR VOLUME dyker upp på 
kanaldisplayen.

VOLUME
TREBLE

MONITOR
VOLUME

BASS

VOLUME

2.	 Rotera kanalkontrollen för att justera monitorvolymen.

MONITOR
VOLUME

BASS

VOLUME

OBS!	 Efter 10 sekunders inaktivitet återgår kanaldisplayen till VOLUME.
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SUB EQ-INSTÄLLNINGAR
Sub EQ-inställningar är en övergång för att optimera systemets EQ för setupscenarier 
i vilka en kraftfull subwoofer är ansluten till systemets LINE OUT-port.

Det går att använda Sub EQ utan en nätansluten subwoofer, men för optimal 
prestanda rekommenderar Bose nätanslutna basmodulerna Bose Sub1 eller Sub2.

När du aktiverat Sub EQ förblir det aktivt tills du inaktiverar det eller stänger 
ner systemet.

Se sida 52 för exempelbilder på setupscenarier.

TÄNK PÅ FÖLJANDE:	

•	 Mer information om hur man ansluter systemet till nätanslutna basmodulerna 
Bose Sub1 eller Sub2 finns i bruksanvisningarna för Bose Sub1 och Sub2. Besök: 
support.Bose.com/Sub1support.Bose.com/Sub1 eller support.Bose.com/Sub2support.Bose.com/Sub2

•	 Du kan även aktivera/inaktivera Sub EQ via Bose Music-appen. Du kan nå detta 
alternativ från menyn Inställningar.

Aktivera/inaktivera Sub EQ
1.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen för kanal 3 tills den extra kontrollmenyn dyker 

upp på kanaldisplayen.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

O�
On

http://support.Bose.com/Sub1
http://support.Bose.com/Sub2
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2.	 Rotera kanalkontrollen för att markera Sub EQ och tryck sedan för att välja det.

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

On
O�

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
O�

On
On

3.	 Rotera kanalkontrollen för att markera den inställning du önskar och tryck sedan 
för att välja den. 

•	 On: Aktiverar Sub EQ-inställningen.

•	 Off (standard): Inaktiverar Sub EQ-inställningen.

On
O�

On
O�

4.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen tills den extra kontrollmenyn försvinner.



	 3 6 	 | 	 S W E

FUNKTIONER EXKLUSIVA FÖR BOSE MUSIC-APPEN

STÄNG AV LJUDET FÖR KANALER OCH KANALERS 
REVERBEFFEKTER
Du kan även använda Bose Music-appen för att stänga av ljudet i kanaler och för 
reverbeffekten för en kanal. Du kan nå inställningarna för att stänga av ljudet för en 
kanal eller reverb på huvudskärmen.

TÄNK PÅ FÖLJANDE:	

•	 För att sätta på ljudet för en kanal använder du antingen Bose Music-appen eller 
roterar kanalkontrollen. 

•	 För att sätta på reverbinställningarna för en kanal använder du antingen 
Bose Music-appen eller justerar reverben med kanalkontrollen (se sida 25).

SPARA SCENER
Du kan spara kanal- och systeminställningar som scener i Bose Music-appen, så att du 
enkelt kommer åt dem sedan. Du kan nå detta alternativ från huvudskärmvyn.

AKTIVERA/INAKTIVERA DUBBEL TRÅDLÖS STREAMING
Funktionen för dubbel trådlös streaming i Bose Music-appen för att du kan spela 
upp Bluetooth-ljud både från systemet och ett annat kompatibelt Bose-system 
samtidigt, i antingen dubbel mono eller stereo. Du kan nå detta alternativ från menyn 
Inställningar.

Se sida 53 för exempelbilder på setupscenarier.

Kompatibla system omfattar:

•	 Trådlösa PA-systemet Bose S1Pro + 

•	 Bose L1 Pro8 och L1 Pro16 Portable Line Array System

•	 Bose L1 Pro32 Portable Line Array

Fler system kan läggas till efterhand.

ANPASSA TONEMATCH-FÖRVAL
För mer information om att anpassa ToneMatch-förval med Bose Music-appen, 
se sida 28.
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KONTROLLER FÖR TRÅDLÖSA SÄNDARE

KOMPATIBLA TRÅDLÖSA SÄNDARE
Med Boses trådlösa sändare som tillbehör kan du ansluta ditt instrument eller din 
mikrofon till systemet trådlöst genom de trådlösa mottagare som finns inbyggda i 
kanalerna 1 och 2.

Systemet är kompatibelt med följande sändartillbehör.

•	 Boses trådlösa instrumentsändare

•	 Boses trådlösa mikrofon-/linjesändare

Dessa och andra systemtillbehör finns att köpa på: support.Bose.com/S1ProPlussupport.Bose.com/S1ProPlus

PARKOPPLA TRÅDLÖSA SÄNDARE TILL KANAL 1 OCH 2

1.	 Anslut systemet till en strömkälla om batteriet är slut (se sida 18).

2.	 Lyft locket från den trådlösa sändarens laddningsport för antingen kanal 1 eller 2.

3.	 Sätt in sändaren hela vägen i laddningsporten tills du hör eller känner ett klick och 
vänta sedan i fem skunder tills sändaren parkopplat med kanalen. 

5s

Sändaren börjar ladda (se sida 55).

OBS!	 Sändaren kan bara vara parkopplad med en kanal åt gången. Sätt i sändaren 
i den andra kanalens laddningsport för att frånkoppla den från den aktuella 
kanalen och parkoppla med den andra.

http://support.Bose.com/S1ProPlus
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ANSLUTA EN PARKOPPLAD TRÅDLÖSA SÄNDARE TILL 
EN LJUDKÄLLA

1.	 Strömsätt systemet (se sida 18).

2.	 Tryck på baksidan av den trådlösa sändare och släpp så att den glider ut ur den 
trådlösa sändarens laddningsport. Ta ut den ur laddningsporten.

På kanaldisplayen visas kort en batteriikon för att indikera sändarens batterinivå.

3.	 Anslut sändaren till en ljudkälla.

4.	 Strömsätt sändaren (se sida 39). Efter några sekunder dyker en sändarikon upp 
på kanaldisplayen och anslutningslampan på sändare lyser med ett fast blått sken 
för att indikera att sändaren är ansluten (se sida 63).

VOLUME

5.	 Om du använder Boses trådlösa mikrofon-/linjesändare ska du om möjligt 
växla mellan inställningar för mikrofon och linjeingång för att matcha källans 
ingångskrav (se sida 40).
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SÄTTA PÅ/STÄNGA AV EN TRÅDLÖS SÄNDARE
Tryck på strömknappen I.

MUTE MUTE

När den strömsatts lyser strömlampan lyser med ett fast vitt sken (se sida 62).

Timer för automatisk avstängning
Automatisk avstängning sparar ström när den trådlösa sändaren inte används. 
Sändaren stängs av när ljudet har stoppat och du inte har tryckt på någon knapp 
på sändaren på 30 minuter.

STÄNGA AV/SÄTTA PÅ LJUDET FÖR EN 
TRÅDLÖS SÄNDARE
Tryck på knappen MUTE för att sätta på/stänga av ljudet för en kanal.

MUTE MUTE

När ljudet är avstängt blinkar anslutningslampan blått (se sida 62).
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VÄXLA MELLAN MIKROFON- OCH LINJEINGÅNG
Med Boses trådlösa mikrofon-/linjesändare kan du växla mellan inställningar för 
mikrofon och linjeingång för att matcha källans ingångskrav. 

För att göra det trycker du på strömknappen I och knappen MUTE tills sändarikonen 
på kanaldisplayen ändras för att återspegla den nya ingångsinställningen.

MUTE
VOLUME VOLUME

LINELINE

Mikrofoningång Linjeingång

ANSLUTA EFFEKTER TILL EN KANALINSERT VID 
ANVÄNDNING AV EN TRÅDLÖS SÄNDARE
När du ansluter en trådlös sändare till en kanal där Insert-inställning är Auto 
(se sida 41) blir TRS-kanalen l (6,35 mm) en seriekanalinsert (eller en 
effektloop). Det går att ansluta effektenheter eller pedaler till ingången med en 
insertkabel, samtidigt som du använder mikrofonen eller instrumentet trådlöst.

Se sida 47 för exempelbilder på setupscenarier.

TÄNK PÅ FÖLJANDE:	

•	 En insertkabel (l eller 6,35 mm TRS till dubbel l eller 6,35 mm TS) krävs för att 
ansluta en effektenhet till en kanalinsert. Du kan köpa en insertkabel hos din lokala 
musikhandel.

•	 Anslut inte ett instrument eller någon annan ljudkälla till ingången med annat än 
en standardkabel av typen l (6,35 mm) när en trådlös sändare är ansluten till 
kanalen. Detta förhindrar att ljud spelas från både den trådade och trådlösa källan.
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Aktivera/inaktivera funktionalitet för kanalinsert
1.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen för antingen kanal 1 eller 2 tills den extra 

kontrollmenyn dyker upp på kanaldisplayen.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto

On

2.	 Rotera kanalkontrollen för att markera Insert och tryck sedan för att välja det.

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

3.	 Rotera kanalkontrollen för att markera den inställning du önskar och tryck sedan 
för att välja den.

•	 Auto (standard): När en trådlös sändare är strömsatt och ansluten till denna 
kanal konverteras TRS-kanalingången l (6,35 mm) till en effektloop.

•	 Off: När en sändare är strömsatt och ansluten till denna kanal ignorerar systemet 
signaler från kanalingången.

Auto
O�

Auto
O�

4.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen tills den extra kontrollmenyn försvinner.
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AKTIVERA/INAKTIVERA FUNKTIONALITET FÖR 
TRÅDLÖSA SÄNDARE

OBS!	 Oavsett en kanals trådlösa inställningar laddar systemet alltid trådlösa sändare i 
laddningsportarna för trådlösa sändare.

1.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen för antingen kanal 1 eller 2 tills den extra 
kontrollmenyn dyker upp på kanaldisplayen.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto

On

2.	 Rotera kanalkontrollen för att markera Wireless och tryck sedan för att välja det.

On
O�

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto
On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

3.	 Rotera kanalkontrollen för att markera den inställning du önskar och tryck sedan 
för att välja den.

•	 Auto (standard): Aktiverar kanalens trådlösa funktioner. Tidigare parkopplade 
sändare kan ansluta till kanalen och nya sändare kan parkoppla med kanalen när 
de sätts i laddningsporten för trådlösa sändare.

•	 Off: Inaktiverar kanalens trådlösa funktioner för tillfällen då du behöver undvika 
trådlösa störningar. Tidigare parkopplade sändare kan inte ansluta till kanalen 
och nya sändare kan inte parkoppla med kanalen.

Auto
O�

Auto
O�

4.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen tills den extra kontrollmenyn försvinner.
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HÖGTALARSTATIV

ANSLUT ETT HÖGTALARSTATIV
På systemets undersida finns ett pelarfäste så att du kan montera systemet på ett 
högtalarstativ. Pelarfästet passar standardstativ på 35 mm. När systemet är monterat 
på ett högtalarstativ uppdateras EQ automatiskt för att bibehålla en optimal tonbalans.

VARNING!	 Använd INTE det trådlösa S1 Pro-systemet från Bose med ett 
ostadigt stativ. Högtalaren får endast användas med stativ på 35 mm, 
och stativet måste klara en minimivikt på 6,8 kg och en total storlek 
på 332,6 x 240 x 279,8 mm. Om du använder ett stativ som inte är 
konstruerat för att klara det trådlösa PA-systemet Bose S1 Pro-systemets 
storlek och vikt kan riskfyllda situationer samt personskador uppstå.
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SYSTEMINSTALLATIONSSCENARIER

SYSTEMKONFIGURATIONER
Det trådlösa PA-systemet Bose S1Pro + kan användas i fyra positioner. Med 
Auto EQ uppdateras systemets EQ automatiskt för att bibehålla optimal tonbalans 
för varje position.

OBS!	 Det går även att rotera Bose-loggan moturs för att matcha din position.

Upphöjt underlag
Placera systemet på ett upphöjt 
underlag för att projicera ljudet 
klart och jämnt mot publiken.

Vinklad
För framträdanden där publiken 
befinner sig nära kan du vinkla 
högtalarens bakkant så att 
systemet lutas mot sin bakre kant.

För bästa resultat bör du stå eller 
sitta vid sidan av högtalaren för 
att undvika att blockera ljud.

Monitor
Du kan använda systemet som 
personlig golvmonitor genom 
att placera det vågrätt på golvet 
framför dig och vinklat mot 
sidokanten.

Högtalarstativ
Placera ett eller flera system på 
ett högtalarstativ (säljs separat) 
för allmän ljudförstärkning.
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MUSIKER MED MOBIL ENHET
ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

MUSIKER MED MOBIL ENHET OCH TRÅDLÖSA SÄNDARE

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

On
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MULTIINSTRUMENTALIST
ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

MUSIKER MED EFFEKTMIXER
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MUSIKER MED TRÅDLÖSA SÄNDARE, EFFEKTPEDAL OCH 
RÖSTBEHANDLARE

OBS!	 Vid användning av nätanslutna effektenheter kan en brumreducerare krävas. 
Du kan köpa en brumreduerare hos din lokala musikhandel.

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On
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GITARRST MED TRÅDLÖS SÄNDARE OCH PEDAL MED 
FÖRSTÄRKARMODELLERING
Vid användning av pedal med förstärkarmodellering ska man för bästa resultat 
använda Bose Music-appen för att välja ToneMatch-förvalet Full Range Flat Response 
(FRFR) för den kanalen.

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

On
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ALLMÄNT PA
Du kan ansluta två system i antingen stereo eller mono för att använda som ett 
vanligt PA-system.

Stereo
När man ansluter två system i stereo genom en mixer sätts reverb, på båda systemen, 
till den lägsta inställningen och ToneMatch till Off på den kanal som ansluts till mixerns 
linjeutgång (se sida 25 och sida 27).

Stereo trådat
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Stereo trådlöst
Se innan du ansluter Boses trådlösa mikrofon-/linjesändare till en mixer till att ställa in 
sändarens ingångsinställning som linjeingång för varje sändare (se sida 40).

VOLUME

LINE

LINE

VOLUME

LINE

LINE



Systeminstallationsscenarier

	 5 1 	 | 	 S W E

Dubbel mono/daisy-chain
Justera följande inställningar på den kanal du ansluter ditt primära systems 
linjeutgång till, när du ansluter system i dubbel mono:

•	 Ställ reverben på lägsta inställningen (se sida 25).

•	 Ställ in ToneMatch på Off (se sida 27).

•	 Ställ in basen och diskanten på neutral position (se sida 24).

Dubbel mono trådat
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Dubbel mono trådlöst

DJ MED NÄTANSLUTNA BASMODULEN BOSE SUB1 
ELLER SUB2
Detaljerade anslutningsinstruktioner finns i bruksanvisningarna för nätanslutna 
basmodulen Bose Sub1 och Sub2.

Besök: ��support.Bose.com/Sub1support.Bose.com/Sub1 
support.Bose.com/Sub2support.Bose.com/Sub2

LINE OUT 1

LINE IN 1

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
O�

On
On

http://support.Bose.com/Sub1
http://support.Bose.com/Sub2
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DUBBEL TRÅDLÖS STREAMING MED BOSE MUSIC-APPEN

MUSIKER SOM SPELAR IN ELLER LIVESTREAMAR 
TILL DATOR

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

On
O�

O�

On

On

On
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BATTERI

LADDA SYSTEMETS BATTERI
Anslut systemet till en strömkälla för att ladda dess batteri (se sida 18).

Om systemet är avstängt pulserar strömlampan med vitt sken för att indikera att 
systemets batteri laddar. När batteriet är fulladdat slocknar strömlampan.

Om systemet är påslaget dyker en blixtikon upp på displayen för kanal 3, bredvid 
batteriikonen, för att indikera att systemets batteri laddar. När batteriet är fulladdat 
försvinner blixtikonen (se sida 61).

VOLUME

TÄNK PÅ!	 Försök INTE att ladda systemet när det är vått. Gör du det kan 
systemet skadas.

Laddningstid
Det tar cirka 4 timmar tills systembatteriet är fulladdat.

Vid normal användning räcker batteriet i upp till 11 timmar. Batteriprestanda 
och laddningstid varierar med vad som spelas upp och hur högt ljudet är under 
uppspelning.

Kontrollera laddningsnivån i systemet
Kontrollera systemets batterinivå och laddningsstatus på batteriikonen på displayen 
för kanal 3 (se sida 61).
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LADDA EN TRÅDLÖS SÄNDARE

Med laddningsportarna
Sätt i den trådlösa sändaren helt i laddningsporten för trådlösa sändare på antingen 
kanal 1 eller 2, tills du hör eller känner ett klick.

Om systemet är påslaget dyker en batteriikon med en blixtikon bredvid sig upp på 
kanaldisplayen för att indikera att sändarens batteri laddar. En blixtikon syns sedan 
i displayens övre högra hörn. När sändaren är fulladdad försvinner blixtikonen 
(se sida 60).

VOLUME

OBS!	 Om systemet är nätanslutet laddar nätanslutningen sändaren. Drivs systemet på 
batteri så laddar systembatteriet sändaren.

Med en väggladdare eller dator
OBS!	 Produkten ska endast användas tillsammans med en godkänd LPS-adapter 

(begränsad strömkälla) som uppfyller lokala bestämmelser (till exempel UL, 
CSA, VDE eller CCC).

1.	 Anslut en ände av en USB C-kabel (medföljer inte) till USB C-porten ovanpå den 
trådlösa sändaren.

2.	 Anslut den andra änden till en USB A-laddare eller dator.

Strömlampan lyser med ett fast vitt sken (se sida 62). När sändaren är 
fulladdad slocknar strömlampan.
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Laddningstid
Det tar cirka 2 timmar tills den trådlösa sändarens batteri är fulladdat.

Vid normal användning räcker batteriet i upp till 5 timmar.

Kontrollera den trådlösa sändarens laddningsnivå
För att kontrollera den trådlösa sändarens laddningsnivå tar du ut sändaren från 
laddningsporten för trådlösa sändare och kontrollerar batteriikonen på kanaldisplayen 
(se sida 60).

Har du inte systemet i närheten kan du även kontrollera sändarens batterinivå genom 
att sätta igång sändaren och kontrollera status för strömlampan (se sida 62).

LADDA MOBIL ENHET MED USB-LADDNINGSPORTEN
Du kan använda systemets batteri eller nätström för att ladda en mobil enhet.

1.	 Anslut en ände av USB A-laddningskabeln (medföljer inte) till systemets 
USB POWER-port.

2.	 Anslut andra änden till din mobila enhet.
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STATUS FÖR SYSTEMET

Signal-/klipplamporna, strömlampan, Bluetooth-lampan och kanaldisplayerna på 
sidan av systemet visar systemets status.

SIGNAL-/KLIPPLAMPOR
Visar signal- eller klippstatus för kanal 1, 2 och 3.

LAMPANS 
UPPFÖRANDE SYSTEMLÄGE

Lyser med fast grönt sken Signal finns.

Fast rött sken
Signalen klipper eller så begränsar systemet signalen.

OBS!	 Minska kanal- eller källvolymen för att förhindra klippning 
eller begränsning.
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STRÖMLAMPA
Visar ström- och laddningsstatus för systemet.

LAMPANS 
UPPFÖRANDE SYSTEMLÄGE

Fast vitt sken Påslagen.

Pulserar med vitt sken när 
systemet är avstängt och 
anslutet till ström

Laddar.

Fast rött sken Systemfel. Stäng av systemet och sätt på det igen 
(se sida 18). Kontakta Boses kundtjänst om felet består.

Blinkar långsamt med 
rött sken Värmefel. Låt systemet kylas ned till lägre temperatur.

Blinkar snabbt med 
rött sken Batterifel. Kontakta Bose kundtjänst.

BLUETOOTH-LAMPA
Visar Bluetooth-anslutningarnas status.

LAMPANS 
UPPFÖRANDE SYSTEMLÄGE

Blinkar blått Klar för anslutning.

Fast vitt sken Ansluten.

Blinkar vitt tre gånger Rensat enhetslistan.
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KANALDISPLAYER
Visar status och inställningar för varje kanal, systemet och anslutna trådlösa sändare.

Så läser man av kanaldisplayerna

VOLUME

Channel Mute

Status- och batteriikoner

Valda 
kanalparametrar

Nivå för 
kanalparametrar

Statusmeddelanden 
för kanal och status

Statusikoner
Statusikonerna visar kanal- och systeminställningar.

IKON BETYDELSE

ToneMatch-förvalet för standardinstrument tillämpas på kanalen.

Ett ToneMatch-förval för anpassat instrument tillämpas på kanalen.

ToneMatch-förvalet för standardmikrofon tillämpas på kanalen.

Ett ToneMatch-förval för anpassad mikrofon tillämpas på kanalen.

Livestreamläget är aktiverat.

En trådlös sändare är ansluten till kanalen.

OBS!	 Om sändaren är en trådlös mikrofon-/linjesändare från Bose anger 
ikonen att sändarens ingångsinställning är satt till mikrofoningång.

LINE
En trådlös mikrofon-/linjesändare från Bose är ansluten till kanalen och 
sändarens ingångsinställning är satt till mikrofoningång.
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Batteriikoner
Batteriikonerna visar batterinivån och laddningsstatus för antingen systemet eller en 
parkopplad trådlös sändare, beroende på kanaldisplay.

Display för kanal 1 eller 2
På displayen för kanal 1 eller 2 visar batteriikonerna batterinivå och laddningsstatus 
för en parkopplad trådlös sändare. De dyker snabbt upp över hela skärmen, förutom 
blixtikonen som dyker upp i displayens övre högra hörn.

IKON BATTERINIVÅ FÖR TRÅDLÖS SÄNDARE

67 % - 100 %

34 % - 66 %

10 % - 33 %

0 % - 9 %

67 % - 100 % och laddar

34 % - 66 % och laddar

10 % - 33 % och laddar

0 % - 9 % och laddar

Laddar
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Display för kanal 3
På displayen för kanal 3 visar batteriikonerna batterinivå och laddningsstatus för 
systemet. De visas i displayens övre högra hörn. 

IKON SYSTEMETS BATTERINIVÅ

67 % - 100 %

34 % - 66 %

10 % - 33 %

0 % - 9 %

67 % - 100 % och laddar

34 % - 66 % och laddar

10 % - 33 % och laddar

0 % - 9 % och laddar
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STATUS FÖR TRÅDLÖS SÄNDARE

Strömlampan och anslutningslampan på den trådlösa sändaren visar status för sändaren.

MUTE

MUTE

Strömlampa Anslutningslampa

STRÖMLAMPA
Visar ström, batterinivå, laddning och felstatus för sändaren.

LAMPANS 
UPPFÖRANDE SYSTEMLÄGE

Blinkar vitt fyra gånger 
(när den strömsätts) 75 % - 100 % batterinivå

Blinkar vitt tre gånger 
(när den strömsätts) 50 % - 75 % batterinivå

Blinkar vitt två gånger 
(när den strömsätts) 25 % - 50 % batterinivå

Blinkar vitt en gång 
(när den strömsätts) 10 % - 25 % batterinivå

Fast vitt sken Påslagen eller laddar

Blinkar med rött ljus Låg batterinivå för sändare

Fast rött sken Fel. Kontakta Bose kundtjänst
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ANSLUTNINGSLAMPA
Visar anslutning- och ljud på-status för sändaren.

LAMPANS 
UPPFÖRANDE SYSTEMLÄGE

Fast blått sken Ansluten

Blinkar blått Ljud av
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ANSLUTA EN MOBIL ENHET
Instruktioner för anslutning finns på sida 21.

KOPPLA FRÅN EN MOBIL ENHET
Inaktivera Bluetooth-funktionen på enheten.

OBS!	 Frånkoppling av Bluetooth på din enhet leder till att alla andra enheter 
kopplas från. 

ÅTERANSLUTA EN MOBIL ENHET
När systemet sätts på kommer det automatiskt att försöka återansluta till den senast 
anslutna enheten.

TÄNK PÅ FÖLJANDE:	

•	 Enheten måste vara inom räckvidd (9 m) och påslagna.

•	 Kontrollera att Bluetooth-funktionen är aktiverad på din mobila enhet.

RENSA SYSTEMETS ENHETSLISTA

1.	 Tryck och håll inne Bluetooth-knappen l i 10 tills Bluetooth-indikatorn blinkar tre 
gånger med ett vitt sken. 

2.	 Ta bort systemet från Bluetooth-listan på den mobila enheten.

Alla enheter tas bort och systemet är klart för att anslutas (se sida 64).

BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR
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SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL

ERSÄTTA SYSTEMETS BATTERI

1.	 Tryck på strömknappen I för att stänga av systemet och koppla sedan 
från strömmen.

2.	 Vänd systemet upp och ned. Skruva loss de två skruvarna och ta sedan bort 
bottenplattan.

3.	 Ta ut det gamla batteriet med hjälp av dragflikarna.
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Skötsel och underhåll

4.	 Sätt i det nya batteriet och kontrollera samtidigt att kontaktstiften passas in rätt.

5.	 Sätt tillbaka bottenplattan och dra sedan åt de två skruvarna ordentligt.

6.	 Anslut systemet till en strömkälla.

7.	 Tryck på strömknappen I för att starta systemet.

OBS!	 Ersättningsbatteriet är i viloläge tills systemet nätansluts och strömsätts.
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UPPDATERA SYSTEMET
Använd datorn för att besöka Boses uppdateringssida för att leta efter och ladda ner 
uppdateringar av systemets programvara på: btu.Bose.combtu.Bose.com

Mer detaljerade instruktioner finns på: support.Bose.com/S1ProPlusUpdatesupport.Bose.com/S1ProPlusUpdate

OBS!	 För att uppdatera systemet måste du ansluta det till din dator med en 
USB C-kabel (medföljer inte). Mer information finns på sida 32.

UPPDATERA EN TRÅDLÖS SÄNDARE
När du sätter i en trådlös sändare i en av laddningsportarna för trådlösa sändare 
kontrollerar systemet huruvida det finns någon tillgänglig uppdatering av 
programvaran. Följ i sådana fall instruktionerna på kanaldisplayen för att installera 
uppdateringen.

RENGÖRA SYSTEMET
Torka av ytan på systemet med en mjuk, torr trasa. Dammsug vid behov försiktigt 
systemets galler.

TÄNK PÅ:	

•	 Använd inte sprayprodukter i närheten av systemet.

•	 Använd inte lösningsmedel, kemikalier eller rengöringsmedel som innehåller 
alkohol, ammoniak eller slipmedel.

•	 Låt INTE vätska tränga in i några öppningar.

•	 Låt inga föremål komma in i några öppningar.

http://btu.Bose.com
http://support.Bose.com/S1ProPlusUpdate
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TRANSPORT OCH FÖRVARING AV SYSTEMET
Vid transport och lagring av systemet ska det placeras upprätt eller i 
monitorpositionen, inte på sidan.

TÄNK PÅ!	 Förvaring på sidan kan orsaka skador under visa miljömässiga förhållanden.

OBS!	 Om du tänker lägga undan systemet i flera månader ska du se till att systemets 
batteri är fulladdat.

RESERVDELAR OCH TILLBEHÖR
Reservdelar och tillbehör kan beställas genom Bose kundtjänst.

Besök: support.Bose.com/S1ProPlussupport.Bose.com/S1ProPlus

BEGRÄNSAD GARANTI
Systemet täcks av en begränsad garanti. Mer information om den begränsade garantin 
finns på worldwide.Bose.com/Warrantyworldwide.Bose.com/Warranty.

Mer information om hur du registrerar din produkt finns på 
worldwide.Bose.com/ProductRegistrationworldwide.Bose.com/ProductRegistration. Dina garantirättigheter påverkas inte om 
du inte registrerar produkten.

http://support.Bose.com/S1ProPlus
http://worldwide.Bose.com/Warranty
http://worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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FELSÖKNING

PROVA DET HÄR FÖRST
Om du får problem med systemet:

•	 Kontrollera att systemet är anslutet till ett fungerande vägguttag (se sida 18).

•	 Stäng av systemet och sätt igång det igen (se sida 18).

•	 Kontrollera alla kablar.

•	 Kontrollera statuslampornas tillstånd (se sida 57).

•	 Kontrollera om det finns produktuppdateringar och ladda ner dem (se sida 67).

ANDRA LÖSNINGAR
Om du inte kunde lösa problemet ska du titta i tabellen nedan för att identifiera 
symptom och ta del av lösningar till vanliga problem. Det finns även artiklar, videor 
och andra resurser för felsökning på: support.Bose.com/S1ProPlussupport.Bose.com/S1ProPlus

Kontakta Boses kundtjänst om du inte kan lösa ditt problem.

Besök: worldwide.Bose.com/contactworldwide.Bose.com/contact

System 

SYMPTOM LÖSNING

Systemet startar inte

Systemets batteri kan vara i skyddsläge eller urladdat. Anslut systemet 
till eluttaget.

Anslut elkabeln till ett annat vägguttag.

Om strömsladden är ansluten till ett grenuttag eller ett 
överspänningsskydd kan du testa att koppla det direkt i ett vägguttag.

Koppla från strömsladden och ta ur systemets batteri (se sida 65). 
Vänta i 30 sekunder, sätt sedan i batteriet igen och sätt i strömsladden 
ordentligt i uttaget igen.

Återställ systemet (se sida 77). Sätt på det igen.

http://support.Bose.com/S1ProPlus
http://worldwide.Bose.com/contact
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SYMPTOM LÖSNING

Hackigt ljud eller 
inget ljud från ett 
instrument eller en 
ljudkälla ansluten 
med kabel

Se till att instrumentet eller ljudkällan är kopplad som den ska i 
kanalingången.

Höj volymen på instrumentet eller ljudkällan och på systemet.

Kontrollera att signal-/klipplamporna är tända för att bekräfta att 
systemet känner av ljudsignalen från källan.

Anslut ditt instrument eller ljudkällan till en annan förstärkare för att 
bekräfta att källan fungerar.

Anslut ett annat instrument eller ljudkälla.

Prova att ansluta en annan kabel mellan instrumentet eller ljudkällan 
och systemet.

Om du använder en kondensatormikrofon ska du se till att ansluta den 
till fantommatning (till exempel en förförstärkare eller ett mixerbord) 
innan den ansluts till systemet.

Koppla från strömsladden och ta ur systemets batteri (se sida 65). 
Vänta i 30 sekunder, sätt sedan i batteriet igen och sätt i strömsladden 
ordentligt i uttaget igen.

Återställ systemet (se sida 77).

System ansluter inte 
till Bluetooth-enhet

På enheten:

•	 Stäng av Bluetooth-funktionen och sätt sedan på den igen. 

•	 Ta bort systemet från Bluetooth-listan på enheten, inklusive dubletter 
etiketterade med LE (Low Energy). Anslut igen (se sida 64).

Ansluta en annan mobil enhet (se sida 64).

Rensa systemets enhetslista (se sida 64). Anslut en gång till.

Oregelbundet ljud 
eller inget ljud från 
en Bluetooth-enhet

Spela upp ljud från en annan applikation eller musiktjänst. 

Flytta den mobila enheten närmare systemet (9 m) och längre bort 
från eventuella störningskällor.

Stoppa andra program för direktuppspelning av ljud eller video.

Kontrollera att den mobila enheten har stöd för Bluetooth-
anslutningar. 

Starta om den mobila enheten.

Anslut en annan mobil enhet (se sida 64).
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SYMPTOM LÖSNING

Distat ljud från 
instrument eller 
ljudkälla

Vrid ner volymen på källan. Om ljudkällans volym inte kan justeras kan 
du köpa input pads från din lokala musikhandlare.

Prova med en annan ljudkälla eller ett annat instrument.

Om du spelar upp ljud från en mobil enhet ansluten till en AUX-
ingång på kanal 3 ska du se till att enheten inte också är ansluten 
till USB POWER-porten för laddning. Detta kan skapa brus vid 
ljuduppspelning.

Se till att Expanders-inställningen för den kanalen är On, inte Off 
(se sida 75).

Brum eller brus när 
inget är inkopplat 
i systemet

Med en testenhet för vägguttaget kan du kontrollera om det uttag 
som systemet är inkopplat i har backkontakt eller öppen kontakt 
(spänningssat, nolla eller jord).

Om systemet är inkopplat med förlängningssladd bör det kopplas 
direkt i vägguttaget istället.

Rundgång från 
mikrofon ansluten 
till systemet

Vrid ner kanalens volym.

Placera mikrofonen så att den inte riktas direkt mot systemet.

Prova med en annan mikrofon.

Prova en annan position för systemet och/eller en annan sångare.

Öka avståndet mellan mikrofonen och systemet.

Om du använder en processor för rösteffekter kan du prova att 
förbikoppla den för att se om dess inställningar bidrar till rundgången.

Se till att Expanders-inställningen för den kanalen är On, inte Off 
(se sida 75).

Högt surrande 
när flera system 
kedjekopplas 
samman

Minska volymen på de kedjekopplade enheterna.
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SYMPTOM LÖSNING

Systemets batteri 
laddar inte

Prova att inte använda systemet när systemets batteri laddar.

Om systemet har utsatts för höga eller låga temperaturer, ska du låta 
det återfå rumstemperatur och sedan prova med att ladda upp det igen.

Koppla från systemet från nätet och ta ur systemets batteri 
(se sida 65). När batteriet är svalt nog att vidröra kan du sätta 
tillbaka det och prova att ladda igen.

Om du använder systemet vid en väldigt hög volymnivå kan du prova att 
sänka volymen. Vid väldigt höga volymer pausar systemet laddning av 
batteriet och eventuella anslutan trådlösa sändare.

Bose Music app 
fungerar inte på min 
mobila enhet

Se till att din mobila enhet är kompatibel med Bose Music-appen och 
möter systemkraven. Se även din mobila enhets appbutik för mer 
information om detta.

Avinstallera Bose Music-appen från din mobila enhet och återinstallera 
den sedan (se sida 16).
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Trådlösa sändare

SYMPTOM LÖSNING

Trådlösa sändaren 
startar inte

Ladda sändaren fullt (se sida 55). Sätt på den igen.

Återställ sändaren (se sida 77). Sätt på den igen.

Trådlösa sändaren 
laddar inte

Systemets batteri kan vara i skyddsläge eller urladdat. Anslut 
systemet till eluttaget.

Om sändaren har utsatts för höga eller låga temperaturer, ska du 
låta det återfå rumstemperatur och sedan prova med att ladda 
upp det igen.

Ladda sändaren med en väggladdare eller dator (se sida 55).

Om du använder systemet vid en väldigt hög volymnivå kan du 
prova att sänka volymen. Vid väldigt höga volymer pausar systemet 
laddning av batteriet och eventuella anslutan trådlösa sändare.

Den trådlösa sändaren 
ansluter inte till systemet

Kontrollera strömlampan för att verifiera att sändaren är på 
(se sida 62).

Kontrollera anslutningslampan för att verifiera huruvida sändaren 
är ansluten till systemet eller inte (se sida 63). Prova att 
parkoppla sändaren mot kanalen igen om lampan är släckt 
(se sida 37).

Flytta sändaren närmare systemet (inom 6 m) och längre bort 
från eventuella störningskällor.

Se till att Wireless-inställningen för den kanalen är Auto, inte Off 
(se sida 42).

Återställ sändaren (se sida 77). Parkoppla sändaren mot 
kanalen igen (se sida 37).
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SYMPTOM LÖSNING

Hackigt ljud eller inget 
ljud från en källa ansluten 
till trådlös sändare

Se till att sändaren är ordentligt ansluten till källan.

Kontrollera anslutningslampan för att se till att sändaren är 
ansluten till systemet (se sida 63). Se ”Den trådlösa sändaren 
ansluter inte till systemet” på sidan 73 om lampan är släckt.

Kontrollera strömlampan för att verifiera att sändaren är på 
(se sida 62).

Kontrollera anslutningslampan för att verifiera att sändarens ljud 
inte är avstängt (se sida 63). Sätt på ljudet för sändaren om så 
är fallet (se sida 39).

Flytta sändaren och källan närmare systemet (inom 6 m) 
och längre bort från eventuella störningskällor.

Se ”Hackigt ljud eller inget ljud från ett instrument eller en 
ljudkälla ansluten med kabel” på sidan 70.

Återställ sändaren (se sida 77). Parkoppla sändaren mot 
kanalen igen (se sida 37). Strömsätt och anslut sändaren till 
källan och testa sedan om det blir något ljud.

Ovanligt svagt eller 
starkt ljud från en källa 
ansluten till Boses 
trådlösa mikrofon-/
linjesändare

Se till att sändaren är inställd till rätt ingångsinställning för din 
källa (mikrofon eller linjeingång). Se ”Växla mellan mikrofon- och 
linjeingång” på sidan 40.

Inget ljud från en 
källa ansluten till en 
kanalingång med en 
insertkabel medan 
en trådlösa sändare 
är ansluten

Se till att Insert-inställningen för den kanalen är Auto, inte Off 
(se sida 41).

Brum eller rundgång från 
en effektenhet ansluten 
till en kanalingång med 
en insertkabel

Kontrollera strömlampan och anslutningslampan på den kanalens 
trådlösa sändare för att se till att sändaren är strömsatt och 
ansluten till systemet (se sida 62 och sida 63). Om inte 
behandlar systemet effektenheten som en ingång vilket kan 
skapa brum eller rundgång.

Se till att Expanders-inställningen för den kanalen är On, inte Off 
(se sida 75).

Eventuellt kvarvarande jordningsbrum kan bero på effektenheten. 
Du kan köpa en brumreduerare hos din lokala musikhandel för att 
åtgärda det.
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AKTIVERA/INAKTIVERA EXPANDERS-INSTÄLLNINGEN
Expanders-inställningen avgör huruvida systemet minskar volymen på lågnivåbrus 
i bakgrunden för en kanal, till exempel brus orsakat av elektronisk rundgång, 
radiostörningar eller omgivningen. Det går att inaktivera denna funktion för en eller 
flera kanaler om så krävs för ditt setupscenario.

1.	 Tryck och håll inne en av kanalkontrollerna tills den extra kontrollmenyn dyker upp 
på kanaldisplayen.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders    

Auto
Auto

On

2.	 Rotera kanalkontrollen för att markera Expanders och tryck sedan för att välja det.

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On
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3.	 Rotera kanalkontrollen för att markera den inställning du önskar och tryck sedan 
för att välja den. 

•	 On (standard): Aktiverar Expanders-inställningen för den kanalen så att 
systemet minskar volymen lågnivåbrus.

•	 Off: Inaktiverar Expanders-inställningen för den kanalen så att systemet inte 
minskar volymen lågnivåbrus.

On
O�

On
O�

4.	 Tryck och håll inne kanalkontrollen tills den extra kontrollmenyn försvinner.
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ÅTERSTÄLLA SYSTEMET
Vid en fabriksåterställning rensas alla kanal- och systeminställningar, Bluetooth-
anslutningar och anslutningar av trådlösa sändare från systemet och det återgår till 
sina fabriksinställningar.

OBS!	 Det går enkelt att återställa dina kanal- och systeminställningar efter en 
systemåterställning med hjälp av Bose Music-appen. För att göra det ska du 
innan du gör återställningen spara dina aktuella inställningar som en scen i 
appen (se sida 36). När återställningen är slutförd väljer du scenen i appen 
för att återställa alla inställningar utom för Bluetooth och anslutningar av 
trådlösa sändare.

Tryck och håll inne strömknappen I i tio sekunder tills strömlampan släcks och ett 
meddelande dyker upp på kanaldisplayerna.

Resetting 
the system

Systemet startar om. När återställningen är klar lyser strömlampan med ett fast vitt sken. 

ÅTERSTÄLLA EN TRÅDLÖS SÄNDARE
Vid en fabriksåterställning av en trådlös sändare rensas all parkopplingsinformation 
och den återställs till fabriksinställningarna.

Tryck och håll ned strömknappen I i tio sekunder tills strömlampan släcks.

MUTE MUTE
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